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Sibiiu, 26 Aprilie v.
S’ar pâre că, totuși au dreptate 

foile magiare, care pretind cu neobo
sită stăruință a fi bine informate, când 
aduc în legătură creditul de șese-^eci 
milione cu întențiuni de pregătiri mi
litare în Ardeal îndreptate în contra 
— Rusiei. Adevărat, între scirile ul
time ale numărului nostru din urmă 
au aflat cetitorii și aceia că, guver
nul ar ave de gând să presen
teze parlamentelor din Viena 
și Budapesta proposiția p r i- 
vitore la acoperirea creditu
lui de ș es e-(le ci mili6ne; și ace- 
sta ar fi motivată prin măsuri 
defensive, ce ar fi de lipsă a se 
lua în Ardeal și Dalmația. Tre- 
buiesce să adaugem mai departe con- 
firmația, cel puțin a părții dintâiu din 
scirea tocmai pomenită, o confîrmație 
ce ni-o împărtășesce o telegramă din 
Pesta ddto 7 Maiu n., după care m i- 
nistrul-president Tisza a a- 
nunțat în conferență partidu
lui liberal proposiția pentru 
acoperirea creditului de șese
le ci milione. Nu negăm, de astă 
dată scirile sunt mai positive, chiar 
și încât privesc concentrările în Ar
deal, atât de mult dorite din partea 
presei magiare. însă, apăsăm înainte 
de tote asupra cuvântului „defensive 
măsuri11, și ne întrebăm: ore suntem 
noi amenințați cumva din partea Ru
siei ?

Rusia se pregătesce în contra An
gliei, care cu ori-ce preț chiar și acela 
a unui resboiu înfricoșat voiesce a 
vede tractatul de San Stefano în în
tregul său subșternut congresului pu
terilor europene; Rusia se simte tare 
neliniștită de resculații Mahomedani 
din Rumelia, cari nu scad la număr 
și nu slăbesc din înverșunarea luptei; 
Rusia se află în conflict cu România, 
care și-a concentrat armata intactă, 
bine pregătită în Oltenia, și a avut, 
mică cum e, curagiul a refusa pănă 
acum încheierea unei convențiuni cu

FOITA.
J

Cerșitorea de pe Pont des Arts.
(Traducere din W. Hauff: Novele). 

(Urmare).

XXIX.
Și de astădată Froben n’ajunse la 

alt resultat, decât că purtarea acelei 
copile, pre care o iubia cu atâta în
focare, ’i era cu totul neînțelesă, și a- 
cest joc enigmatic cu durerea sa, cu 
dorința sa adâncă, ’l preocupa atât de 
mult, încât, multe’i scăpa din vedere, 
cari altcum ar fi trebuit să-i atragă 
băgarea de samă. losefa venia cu ochii 
roși de plâns la masă; baronul era cu 
voie rea și scump la vorbă, și umorul 
seu cel reu, care i se vedea pe frunte 
Și în privirile sale, resufla adese prin 
câte o înjurătură asupra bucatelor ce
lor rele și asupra și mai relei econo
mii. Nenorocita femee suferia tote în 
tăcere și răbdare; ca și când ar voi 
să caute ajutor și mângâiere, ea a- 
runcă din când în când câte o privire 
fugitivă lui Froben; ah, ea nu băgă 

Rusia, precum o pretinde acesta: ace
stă Rusie ave-va ea ore pofta de a’și 
mai înmulți numărul protivnicilor cu 
o putere atât de însemnată, precum 
este Austro-Ungaria cu fortăreța sa 
naturală în dosul armatelor rusesci — 
Ardealul, locuit de nemuri supuse cu 
credință neclătită înnalțatului lor îm
părat?!

Mărturisim în partea nostră o de
săvârșită incapabilitate de a înțelege, 
cum Rusia ar pute deveni, cel puțin 
după constelațiunile actuale, agre
sivă față de monarchia nostră, cu care 
Țarul precât seim pănă acum, a ajuns 
la o înțelegere aprope deplină asupra 
punctelor celor mai de căpetenie din 
tractatul de San Stefano, întru cât a- 
decă aceste ating interesele imperiului 
habsburgic.

Dincontră, e lucru în deobște cu
noscut că, Rusia a oferit de mai nainte 
și ofere mereu încă Austriei provin
ciile turcesci Bosnia și Erțegovina. Și 
nu este mai puțin sciut că, esistă un 
partid la curtea împărătescă din Viena, 
însemnat prin influința ce o esercită 
asupra afacerilor publice, care stărn- 
esce cu mult zel, ca Austria să .profite 
de prilegiul binevenit, ași agonisi pen
tru asigurarea în viitoriu a Dalmației 
și a puterei austriace pe mare pro
vinciile sus numite turcesci.

De loc, după ce s’a fost simțit în 
cercurile magiare ore-care dovedi des
pre esistența intențiunei de a ocupa 
Bosnia și Erțegovina, presa magiară 
bătuse alarmă cu multă patimă: „Nu 
voim să mai înmulțim numărul Sla
vilor în țera nostră! Avem destui Sârbi 
și Croați renitenți, cu cari abia mai 
eșim la cale! Anecsiunea Bosniei și 
Erțegovinei însemnă propagarea pansla
vismului, însemnă primejduirea esi- 
stenței monarchiei. Cam astfel era 
și este și astădi încă limbagiul, ce ’l 
portă Ziaristica magiară, când foile 
oficiose din Cislaitania dincontră ’și 
dau silință a recomanda în tote chi
purile ocupația Bosniei și a Erțego
vinei ca un — malum necessarium...

de samă, cum -soțul ei pândia aceste 
priviri, cum fruntea lui se înroșa, când 
întâlnia privirile ei pe acestă cale.

Ochilor și aurului lui Froben astfel 
de bucurie păreau a fi ceva de tote 
Zilele, se dedase cu ele; nu’și dăduse 
măcar ostenela, a întreba pre losefa 
după causa clocotire! soțului ei. El nu 
băgă în samă că, ea se făcuse mai re- 
servată față de el, când era și Faldner 
de față; el atribuia ocupațiunilor obici
nuite ale. prietenului seu, când acesta 
’l silia în filele următofe a’l însoți în 
mersurile sale la moșie sau a petrece 
Zilele în pădure și pe câmp cu mă
surări și cu socoteli. într’o dimineță 
înse când Faldner ’l aștepta încălțat 
și împintenat, și când el pretextă o 
ușoră indisposiție, pentru a scăpa de 
aceste visite neplăcute la moșie, când 
el fără a se aștepta la ceva, (lise că, 
ar fi vreme să mai cetescă ceva lo- 
sefei, atunci totuși i se deschiseră ceva 
ochii, căci baronul (lise supărat: „Ni
mic, absolot nimic să nu-mi mai ce
tescă ! Căci de o vreme încoci tote 
merg pe dos. Acesta mi-ar mai trebui, 
ca ea să-mi petrecă totă înainte de 

| ame(li cu cetitul și să-și încarce cree-

Ocupația Bosniei și a Erțegovinei 
din. partea trupelor nostre și astăzi 
se pare a sta mai pre sus de totă în- 

Hoiala. Dar se cer bani, bani și iară 
bani pentru ori-ce acțiune militară. 
A motiva însă față de un parlament 
magiar cererea de bani prin trebuința 
de a ocupa cele două provincie slave, 
ar fi un lucru riscat. De aceea- Mă
suri defensive în Dalmația..., dar 
totdeodată și în — Ardeal (precum 
pretind Magiarii), numai banii de lipsă 
să se voteze, apoi pot aștepta în de
fensivă trupele concentrate în Ardeal 
pe Muscal, care — mi va veni; pre- 
când în Dalmația... ușor va pute fi 
de lipsă, ca armele austriace să trecă 
preste granițe, iar numai pentru 
defensiune: scutirea refugiaților bos
niaci, necurmatele tulburări în provin
ciile învecinate...

Revista politică.
De câte ori vorbesce deputatul 

sârbesc Polit în dieta Ungariei ne cu
prinde, trebuiesce să o mărturisim, un 
simțiment dureros: de ce n’avem și 
noi Românii un Polit în parlamentul 
din Budapesta ?! La prilegiul desba- 
terei asupra budgetului ministeriului 
de culte și instrucție vestitul conducă- 
toriu sârbesc iară a ținut una din cu
vântările sale pline de argumente pu
ternice, prin care se condamnă întreg 
sistemul actual de guvernare. Dr. Polit 
îndreptă la marea însemnătate a ces- 
țiunilor de cultură în Ungaria. Aici 
cesțiunea culturei se ridică la o ces- 
țiune mare politică. Pe tărâmul cul
turei s’ar pute spori patriotismul tu
turor cetățenilor ai Ungariei. Omenii 
de stat ai Ungariei însă purced dela 
idea falsă că unitatea ar tre
bui realisată nu numai pe tă
râmul politic, ci și pe ce 1 a 1 
culturei și în aspirațiunile lor ei ar voi 
să împedece desvoltarea ori cărei cul
turi eterogene — o nisuință, ce este 

rii cu greuruși din romane, de cari văd 
că, de o vreme încoci ’i amețesc ca
pul. Cetesce-ți Tu dacă ’ți place, prie
tene Froben, și nu-mi lua în nume de 
reu, dacă pre soția mea o așeZ la alt 
lucru! Tu Josefo, după gustare te vei 
duce în grădină! AstăZi trebue să se 
scotă legumile din pământ; apoi vei 
avea bunătatea a te duce la parochul 
nostru! De mult ai să le întorci o vi- 
sită.“ picând aceste ’și luâ vărgeua de 
pe masă și eși.

„Ce va să (lică acesta? Ce-i lip- 
sesce ații ? întrebă Froben uimit pre 
tinera femee, care abia ’și putea înă
duși lacremile.

„0, el e numai așa precum este 
de obiceiu,11 răspunse ea, fără a se 
uita la densul. „Presența D-Tale l’a 
scos pe vr’o câtva timp din drumul 
lui obicinuit; precum ve(li, acum este 
iarăși ca mai nainte.“

„Dar pentru D(leu“ replică el su
părat, trimite pre vr’o servitore în 
grădină!11

„Nu se pote11, (lise ea cu hotă- 
rîre, „eu însumi trobue să port de 
grije; el poruncesce.11 

opusă atât civilisației, cât și libertății, 
ba chiar și intereselor statului unguresc. 
Căci o urmare ca acesta, continuă Po
lit, în loc de a respândi patriotis
mul în periferie, ’l nimicesce 
acolo deadreptul. O contopire a 
naționalităților clin Ungaria e cu to
tul imposibilă și dela început nici n’a 
fost încercată de cătră regii Ungariei. 
Se aplică un sistem întreg în contra 
naționalităților pentru a suprima des
voltarea culturei naționale. ... în chi
pul acesta caracterisâ distinsul bărbat 
al Sârbilor politica regimului actual.

Regimul însă, ne temem forte, nu 
se gândesce de ocamdată la împlinirea 
dreptelor pretensiuni ale naționalită
ților ; el este frământat de grigile tran- 
sacției, a pactului dualistic, pe care 
acum cu ori ce preț voiesce a’l fina- 
lisa. Atât din Viena cât și din Buda
pesta ne vin soiri despre esplicările, 
ce le-au dat miniștrii respectivi, la noi 
Tisza, cu privire la intențiunile gu
vernului. Aceste esplicări merg în- 
tr’acolo că, amândouă regimuri 
privesc pertractările asupra 
transacției ca fiind cele din urmă, 
și că atât ministeriul din Cis cât și 
cel din Trans, n’ar fi aplecat de loc 
la încercări noue. Precum ne comu
nică o telegramă din Budapesta dto 
7 Maiu, ministrul-president Tisza ar fi 
presentat în conferență partidului li
beral elaboratul învoielelor între a- 
mândoue regimuri.

Din afară avem de astădată mai 
puțin de înregistrat. Astfel notăm, că 
prospectele congresului au devenit mai 
favorabile. Se dă cu socotela că, Ger
mania va subșterne în locul Rusiei trac
tatul dela San Stefano în întregul seu 
congresului. Pe calea acesta Rusia ar 
fi ferită de un mare inconvenient.

Din România anunță „Pol. Cor.:“ 
„Se signaliseză o transportare conti
nuă de trupe de reservă rusesci dela 
Galaț la Giurgiu. în orașul din urmă 
se vor disloca 10,000 de Ruși.11

„Și visita la parochul — ?“
„Trebue să o fac, ai au(lit, că tre

bue să o fac; dar să lăsăm aceste, 
lucrul e odată așa. Dar D-Ta“. urmă 
Josefa, „D-Ta, prietine, ’mi pari de 
vr’o câte-va <Țile cu totul schimbat, nu 
mai ești cu vieța și cu voie ca mai 
nainte. Dor nu-ți mai place aici ? E 
dor bărbatul meu, sau pote chiar eu 
de vină la supărarea D-Tale ?“

Froben se simția în perplesitate; 
era pe aci șă-i împărtășescă prietenei 
întâmplările sale din grădină; însă te
merea de a se blama înaintea tinerei 
și înțeleptei temei, ’l reținu. „Știi," 
(lise el ferindu-se, că, am primit în 
Zilele din urmă, scrisori din S. Și dacă 
sunt fără voie, vina este a lor.11 Ea se 
uită cu îndoielă la dânsul; un răspuns 
părea a’i sta pe pragul buzelor; dar 
ca și când ea ar fi cetit din ochii tine- 
rului lipsa de încredere și s’ar fi sim
țit vătămată prin acesta, buzele ei fru- 
mose se mișcară convulsiv și înădu
șiră acel răspuns; în tăcere ea sună 
clopoțelul, porunci camarierei, a-i a- 
duce pălăria și parasolul, și apoi, făiă 
a’l invita să-i urmeze, se duse în gră
dină la lucru.



Dela sinodul archidiecesan.
Sibiiu in 23 Aprile v. 1878.

Ședința II.
Ședința se deschide la 10 ore. 

Să cetesce și autentică protocolul șe
dinței premergătore.

Urmeză cetirea raportului comi- 
siunei generale; objectele studiate de 
ea se pun la ordinea țlilei. Să presenta 
din partea presidiului mai multe in
trate, cari se transpun diferitelor co- 
misiuni speciale.

Se pune la ordine întregirea biu- 
roului și a comisiunilor. De notari noi 
se aleg Dr. D. P. Barcian, D. Comșa 
și B. Roșescu protop. De notar general 
se denumesce de presidiu notarul ge
neral dela sesiunea trecută E. Brote.

în comisiunea finanțiară se aleg 
în locul celor absenți: cav de Pușcar, 
Străvoiu, Schiau, Patița; ear în co
misiunea școlară losif Pușcariu și Dr. 
Barcian.

în comisiunea pentru propuneri 
se alege A. Trombitaș.

Se pun la ordine singuratecele 
objecte din raportul comisiunei ge
nerale.

Raportorul losif, cu privire la 
alegerile suplementare făcute în cerc. 
VIII preoțesc, și în cerc. XIII, XIV, 
XVIII, mirenesci, aflând actele de ale
gere în renduielă și lipsind ori ce pro
test, recomendă verificarea aleșilor: 
N. Cristea, I. Străvoiu, Dr. Bar
cian, Dr. I. de Preda, D. Comșa. 
Se primesce.

Raportorul C o s m a, în privința 
propunerei lui Trombitaș pentru com
punerea protocolului ședințelor sino
dale, află că cele cerute de propună
tor sunt cuprinse chiar în § 20 și 15 
din regulamentul intern, și propune 
a se privi acesta propunere superată 
prin disposițiile regulamentului.

O altă propunere a archieppului 
tot în acesta materie, cere ca pe lângă 
protocol să se mai porte și un diar. 
Se recomendă a se da comisiunei pen
tru propuneri (Se primesce).

Din privire la cererile de conce
diu ale deputaților, raportorul comisiu
nei generale, E. Brote, arată că în si
nul comisiunei s’a presentat următd- 
rea propunere a deputatului losif: con
siderând că interesele nostre de viață 
bisericescă și școlară sunt forte scumpe 
și prețiose; considerând că oricine 
primește mandatul de deputat sino
dal a trebuit să-și tragă sama cu sine 
însuși, să corespundă mai întei înaltei 
sale chiămări de ales, de apostol al 
bisericei, propune: pe viitor să se dea 
concediu deputaților numai din mo
tive grave, spre scopul realisărei ace
stui conclus să se alegă din sinod o 
anchetă care esaminând mai întâi pe-

Venind într’un târziu și Froben 
în grădină întreba după Josefa, da i 
se spuse că s’ar fi dus în visită la pa- 
rochul locului. El ’și îndreptă cu grabă 
pașii spre filigorie, și se puse cu inima 
palpitândă să ședă. Astăzi ’și propuse 
a nu adormi. „Vreu să văd," ’și (lise 
el, „dacă acestă ființă, care nevăzut 
me încungiură, va mai avea încă un 
al treilea semn pentru mine? Me voiu 
preface că dorm, și — pe legea mea! 
— dacă se va arăta erăși, o voiu prinde, 
să o veți, de ce natură." El ceti pănă 
cătră ameții; apoi se întinse pe scaun 
și închise ochii. Mai de multe ori som
nul părea a’l cotropi; dar așteptarea, 
nedumerirea, și voința sa firmă, care 
depărta somnul dela el, ’l ținură de
ștept. Vr’o jumătate de oră va fi stă
tut el așa, când auțli mișcându-se ra
murile filigoriei. El deschise puțin ochii 
și veȘu, cum doue mâni albe dădeau 
încet cracele la o parte abună samă 
pentru a ave privire liberă asupra ce
lui ce durmia. Apoi se auriră pași lini, 
scârțâind în năsip. în ascuns el se 
uita cătră intrarea filigoriei, și inima 
selă, când zări pre iubita sa copilă cu 
mantaua cea negră și cu pălăria, cu | 

tițiunile incurse pentru concediu să 
vină la Înaltul presidiu, respective la 
sinod cu o propunere motivată de 
ajuns.

Acestă propunere comisiunea ge
nerală o recomendă sinodului în ur
mătorea stilisare; deputaților sinodali 
să dă concediu numai din motive grave ; 
spre acest scop sinodul alege o co
misiune anume, care esaminând mai 
întăi petițiunile de concediu ale de
putaților, va așterne sinodului propu
nerile sale.

Dep. Păcurar este în contra ace
stei propuneri din motiv că, dacă s’ar 
denega concediul și deputatul totuși 
nu ar veni atunci ar trebui să-i de- 
tragem mandatul de deputat. în ca
șul acesta ar remăne cercul nerepre- 
sentat și s’ar causa mare reu. Măce
lar și Făgărășan părtinesc vederile lui 
Păcurar. Dep. Comșa și V. Roman 
sprijinesc propunerea comisiunei. Pu- 
nenduse propunerile la vot se pri
mesce propunerea comisiunei.

Ear ce privesce comisiunea ad 
hoc, se hotăresce ca acestă comisiune 
să fie cea verificătore.

Cererile de concediu ale dep. Al. 
Danciu, I. Pinciu, I. Gaetan se trans
pun acestei comisiuni.

Urmeză la ordine raportul co- 
misinnei generale asupra arătărei con- 
nistorului despre numărul catechume- 
nilor dela scolele din Reghin, și des
pre cererea deputatului Șagău, pen
tru ficsarea unei lefi de 200 fl. v. a. 
pentru catechetul dela acele scole.

Raportorul arată că sunt la scolele 
din Reghin 14 catechumeni și pre
cumpănind bine lucrul propune a nu 
se lua în considerare cererea lui Șagău.

Dep. H a n e a recomândă ca, preo
tul, care va ingriji de catechisația ti
nerilor noștri dela scolele din Reghin, 
să se remunereze din or’ un fond ar
chidiecesan, sau cu ocasiunea impăr- 
țirei ajutorului de stat cu suma de 
60 fl.

Dep. Făgărășan și Patița spri- 
ginesc propunerea comisiunei, er dep. 
N. Cristea, arată că, catechetul din 
Reghin, a fost pănă acum totdeuna 
considerat de consistoriu la împărțirea 
ajutorului de stat, și fără hotărire o 
află de superfluă, fiind consistorul con
dus la împărțirea ajutorului de stat 
de principiul de a nu trece cu vederea 
pre preoții ce fac serviții în favorul 
instrucțiune! tinerimei.

Dep. Baiul eseu luând ansă de 
la acest object propune a se defige 
salarie anumite pentru toți catecheții, 
pentru ca învățământul religiunei să 
nu sufere, este însă combătut de dep. 
Z. Boiu, care arată că nu nesalari- 
sarea catecheților ci alte cause esterne : 
spiritul timpului, puținul sprijin ce ’l 
află catecheții noștri la direcțiunile 

velul cel verde dat în lături, și cu 
masca cea negră înaintea ochilor.

XXX.
Ea se apropia pe vârful degetelor. 

El veȘu, cum fața ei se îmbujora mai 
tare, când ajunse lângă el. Timp lung
ea se uita la cel ce durmia; oftă a- 
denc și părea ași șterge Jacremile din 
ochi. Apoi veni lângă densul; se plecă 
preste el, resuflarea ei ’l stringea ca 
un sol ceresc, care ’i vestia apropiarea 
fragedelor ei buze; ea se pleca și mai 
tare spre el, și buzele i se așezară pe 
ale lui așa de lin, cum se așe^ă zorile 
dimineței pe verful unui deal.

Atunci el nu se mai putu stăpâni; 
cu o mișcare repede o prinse în brațe 
și cu un țipet de înspăimentare ea cădu 
în genunchi. Spăriat el sări oblu în 
piciore; o credea leșinată ea însă nu
mai de spaimă tremura și nu putea 
vorbi; el o ridică la sine pe scaun, 
încântat de plăcerea cerescă a reve- 
derei, ’i acoperi buzele cu sărutări fer
binte; o strinse la peptul seu: „O, dar 
totuși, totuși^J^^ reaflat, ființă iu- 
ojcen—cpseeT;„tu nu ești o nălucire, 
tu ai viață, eu te string în brațele mele 
ca odinioră și te iubesc ca odinidră | 

gimnasiale s. a. sunt adevărate causa 
a stărei rele a învățământului religio- 
nar la catechumenii noștri.

In urmă se primesce propunerea 
comisiunei cu adausul dep. I, cav. de 
Pușcariu, ca să se recomânde consi- 
storiului a considera pre catechetul din 
Reghin la împărțirea ajutorului de stat.

Urmeză raportul comisiunei ge
nerale despre actul fundațional al A. 
Koloja din Abrud. Asupra punctului 
care ficseză cui să se dee stipendiile 
proveșlute în acest act se nasce o des- 
batere mai lungă în care dep. Gali, 
pledeză pentru o considerare și mai 
mare, decum se află în project, a ti
nerilor din Abrud, iar Patița pentru 
orecari restringeri în acest punct și 
lăsare de cale mai liberă spre concurs 
a celor din munții apuseni preste tot 
și apoi a celor din archidiecesă.

Conform unei propuneri mijloci- 
tore a dep. I. Pușcariu se primesce 
în urmă disposițiunea ca: ceteris pa- 
ribus să se prefere la împărțirea sti- 
pendiilor din fundațiunea Kolojană ti
nerii din Abrud, apoi cei din munții 
apuseni, în urmă tineri din archidie
cesă.

Cu aceste ședința se încheie la 
2 ore d. a.

Corespondențe particulare
ale „Telegrafului Români1

Respuns.
- ---- (Urmare).------------- ------—

3. Alegerea acăsta o numesce cores
pondintele de pe galeria dietei „activitate 
pasivă a la cechi" din cercul cel vestit al 
Orăștiei.

Da, „a la cechi" și nu „a la Mercurea" 
sau „a la Sebeș* sau „a la Hațeg" etc. etc., 
pentru-că cechii avend luptă națională cu 
nemții în privința cabinetului din Viena; ei 
nu au ales nemți pentru parlamentul din 
Viena. Cechii dară au lucrat în privința a- 
cesta că naționaliști raționali, onești. Făcend 
corespondintele de pe galeria dietei aseme- 
narea pasivității active a Orăștienilor cu pa
sivitatea cechilor în formă de glumă, a ară
tat că însuși nu pricepe acea, ce scrie.

4. „Simulâzâ, că e gubernamental, că 
acolo ocupă loc“ așa scrie corespondintele 
de pe galeria dietei.

Care nu pricepe și nu scie referințele 
deputaților dietali între sine din punct de 
vedere al partidelor, acela nu pricepe nici 
aceea că ce vrea se (lică corespondintele 
prin observarea sus citată.

Observarea sus adusă înainte nu are 
causa și basa sa numai în aceea, cumcă co
respondintele m’a ve^ut ocupând loc pe una 
dintre bancele guvernamentaliștilor.

Pe bancele guvernamentaliștilor șed 
mai mulți români, pentru esemplu: Parteniu 
Cosma, Petru Mihălyi, losif Nistor și altii.

și sunt fericit, o, atât de fericit: căci 
și tu me iubesci!“ O roșeță adâncă ’i 
acoperea obrajii, ea nu ^icea nimic, 
încerca în zădar să se smulgă din bra
țele sale. „Nu, acum nu te mai las,“ 
Șise el, și lacremi isvoriau din ochii 
sei; „acum te țin prinsă în brațele 
mele, și lumea întregă nu mi te va 
mai răpi. Și vin ș’aruncă dela tine a- 
cestă mască pismuitore! întregă ta 
față voiu să ți o văd ah, ea viia tot- 
deuna în visurile mele!“ Cu o din urmă 
sforțiare ea se încerca a opri mâna lui 
dela masca ei, resuflarea ’i era iute, se 
lupta cu el; dar beat de plăcerea, de 
a se vedea dintr’odată atât de fericit, 
după o răbdare atât de îndelungată, 
tinerul rămase ușor învingător. Cu o 
mână el ’i ține mânile, tremurând ’i 
dădu cu ceealaltă pălăria la o parte, 
’i deslegâ masca și — ve^u înaintea sa 
pre soția prietenului său.

„Josefo!" striga el, ca lovit de 
fulger și amețit cu desăvârșire, „Josefo!"

Palidă, încremenită, cu lacremile 
secate ea ședea lângă el și țlise zim- 
bind duios: „da, Josefo."

„Așa dar D-Ta mai înșelat?" (lise 
el cu amărăciune, veȘend totă nădejdea, 
totă fericirea din momentele trecute | 

Așa dară, dacă corespondintele de pe gale. 
ria dietei judecă numai după cum a veduf 
de pe galeria dietei: atunci nu putea cliee 
numai despre mine, cumcă eu simulez a fi 
guvernamental, ba nici despre mine, ci tre
buie se judece și despre mine, cumcă sutn 
guvernamental, ca toți ceialalți ce șed pe 
bancele guvernamentaliștilor.

Prin urmare observarea corespondinte- 
lui ’și are basa sa afară din sala dietei; ea 
vine dela unul, care scie și referințele de
putaților între sine afară din sala dietei.

Adecă partida așa numită liberă, sau 
a lui Tisza nu stă din deputății toți, cari 
ocupă loc pe bancele guvernamentaliștilor, 
ci numai din membrii aceia, cari sau înscris 
în partida aceea, în clubul acela, ca mem
bri obligați ai partidei. Deputății aceștia o- 
cupă loc cam lângă olaltă.

Eu nu me țin de partida guvernamen
tală sau așa numită liberă; pentru-că nu 
m’am înscris la ea, nu m’am obligat la ea- 
dară nici de vr’o altă partidă; pentru-că nu 
vreau să me leg eu cu votul meu, cu păre
rea mea, cu convingerea mea necondiționat 
de altul, nu vreau se fiu eu mașină votisă- 
t6re, orbă, necondiționată.

Eu vreu să votez după părerea mea 
proprie, bona fide, după convingerea mea, 

j și după consciința sufletului meu, așa precum 
corespunde mai bine, mai drept și mai cu
viincios interesului comun, în înțelesul seu 
universal, sau relativ. Eu nu vreau se votez 
numai cu privire la ministeriu, nu ex prin
cipie cu ministeriul sau pentru ministeriu, 
dară nici ex principio în contra miuiste- 
riului. A fi ex principio, sau pentru, sau în 
contra ministeriului, fără privire la obiect 
sau la causă, e una si aceiași greșală, si 
însemndză a nu avea motive obiective, ci 
persdnele. Pe bancele guvernamentaliștilor nu 
șed numai deputății de partida guvernamen
tală, ci și alții, cari nu se țin de nici o par
tidă. Astfel de deputați sânt vr’o 20, între 
cari me aflu și eu. Sânt unii, cari nu se țin 
de nici o partidă, însă sunt ei principio 
anti-guvernamentali, adecă oposiționali. Par
tide formale oposiționale sânt trei, și anume: 
a conservativistilor, apoi așa numita: in
dependentă liberă, și cea estremă din a- 
nul 1848.“

Pentru astfel de deputați,cari nu se țin 
de nici o partidă, în sala dietei nu sânt bance 
anumite, deschilinite; ci deputății aceștia șed 
printre deputați ceilalți de partide, însă mai 
toți printre deputății guvernamentalisti, pen
trucă acolo e loc mai mult gol, adecă scaune 
gâle, și mai multe.

Simulațiunea afirmată de corespondin
tele de pe galeria dietei, cumcă eu a’și fi 
guvernamental, pcntru-că acolo ocup loc, 
nu are nici un înțeles rațional; pentru-că a 
fi guvernamental, nu aternă loc, dela care ’l o- 
cupă deputatul, ci dela votisarea cu guvernul.

5. O altă observare a corespondintelui 
de pe galeria dietei e acea, cumcă activita
tea mea a’și desvolta-o eu în nesuința, de a 
mi se mai mări pensiunea.

Observarea sus adusă înainte, făcută 

I nimicită. „0, m’ai fi putut cruța cu o 
astfel de comedie! Dar," urmă el, ca 
și electrizat de o gândire, „pentru 
D^eu, de unde ai inelul, de unde mă- 
rama?"

Ea înroși de nou, începu erăși să 
verse lacremi și’și ascunse capul la 
peptul lui. „Nu," striga el, „trebue 
să-mi dai răspuns; e inelul meu, ma
rama — te conjur, spune cum au a- 
juns ele în mânile D-Tale? De unde 
ai inelul?"

„Dela Tine!" șopti ea, ascun- 
Șendu-și și mai tare fața la peptul lui.

„O rază de lumină străbătu atunci 
în inima lui Frbben; însă acestă lu
mină vie încă nu o putea suporta; dar 
lin, el ’i ridică capul în sus, și se uita 
la ea cu ochi plini de uimire și de iu
bire. „Tu ești? Sau visez eu eră 
^ise el, după ce se uitase îndelungat 
la ea. „Nu ^ise-și ore, că tu ești co
pila mea iubită? 0, Ddeule cum a pu
tut să-mi fie ochii atât de împainji- 
nați ? Da, aceștia sunt obrajii cei gin
gași, acesta este gura încântători1, care 
nu m’a sărutat ații pentru ântâia oră!'

O roșeță înfocată ’i acoperea fața 
ei. Ea se uita cu un ochiu beat de plâ; 
cere și încântare la densul. „Ce s’ar fi



de corespondintele de pe galeria dietei, e o 
dovadă despre priceperea mărginită a co- 
resporidintelui, cu privire la însușirea pen
siune! definitive a unui amploiat pensionat 
de stat.

Eu trag peusinnea mea dela stat, și nu 
dela guvern.

Guvernul nu mai are drept a mai mic
șora, sau a mai mări pensiunea mea, nici a 
mi-o retrage.

între pensiune și între salariu este ose
bire mare, salariul aternă dela guvern.

Tocmai ea e causa, de un amploiat sa- 
larisat, nu pâte fi deputat; când un amploiat 
pensionat, ca mine, pote fi ablegat sau de
putat la dietă; pentru că pensiunea mea nu 
mai aternă dela guvern.

Pensinnea unui amploiat e basată în 
lege, adecă în servițiul public de o durată 
de timp, statorită în lege.

Servițiul meu public la stat, în durata 
de timp, statorită în lege, face capitalul meu, 
după care trag eu pensiunea mea, ca camătă.

Capitalul acesta al meu, și pensiunea 
mea, ca camătă după capitalul pomenit, e 
pentru mine tocmai așa de drept și de o- 
nest, ca ori-ce feliu de capital privat onest, 
dat pe camată onestă.

6. Mai face corespondintele de pe ga
leria dietei și observarea, cumcă eu șed sin
gur într’o bancă pentru 12 inși. Asta a po- 
tut fi adeverată. însă dacă corespondintele 
de pe galeria dietei, ar fi vrut, se facă ob
servarea sa despre dieta t6tă, nu numai de
spre mine, ca cum numai pentru mine ar fi 
fost pe galeriă, atunci se pute convinge, cum- 
că nu numai eu ședeam singur în banca mea, 
ci și alți deputați în alte bance, ba pute 
vede bance chiar gdle de tot.

7. Corespondintele de pe galeria dietei 
scrie între altele, cumcă eu nu cunosc pe 
nimene.

Cum a putnt cunâsce corespondintele 
de pe galeria, cumcă eu nu cunosc pe ni
mene, ve^ândume pe locul meu, singur pe 
o bancă, și fiind în sala dietei, în ședință 
vro 200 de deputați?

E adeverat cumcă eu atunci, când a 
făcut corespondintele depe galeria dietei ob- 
servațiunea sa, sus citată, n’am cunoscut pe 
mulți deputați din dietă; ba și acum încă 
nu i cunosc pe toți, nici în persână, nici 
pe nume.

Causa, cumcă eu n’am cunoscut nici 
acum pe toți deputății dietei, o pute sci și 
pricepe, chiar și corespondintele de pe ga
leria dietei, dacă ar fi vrut să o pricepă. 
Și dacă totuși nu a preceputo: atunci caute 
vina în sine însuși. Eu numai la finea lui 
Ianuarie am întrat în dietă. Așa dară, la 
început, în ședințele cele de întâiu după 
intrarea mea, nu a fost cu putință, ca să 
cunosc deodată pe toți deputății dietei pre
senți.

Numai pe rând, pâte un deputat cu- 
nâsce pe ceilalți deputați presenți.

Sânt deputați de 3 ani și nu cunosc 
nici acum pe toți deputății, ba unii nici

ales de mine, fără tine, o nobile băr
bat !“ Șise ea, cu ochii plini de lacrimi. 
„Eu ’ți aduc binecuvântările bunei 
mele maice; Tu i-ai ușorat filele ei 
din urmă, tu i-ai ușorat sarcina neca* 
sului, care apăsa atât de greu pe pep
tul ei! Dar—“ urmă ea, acoperindu-și 
fața cu amândoue mânile, „ce am a- 
j u n s eu? Soția altuia, soția priete
nului tău!"

El văȘu, cum o durere nesfârșită 
’i agita peptul, cum printre fragedele 
ei degete isvoriau riuri de lacrimi. El 
simția, cât de tare ’l iubește, și nu-i 
trecea prin minte a-i face vr’o impu
tare, pentrucă ea putea să fie a altuia, 
decât a lui. „Așa este," șlise el întri
stat, stringându-o și mai tare la pep
tul seu, ca și când i-ar fi fost temă că 
o va perde. „Așa este; să gândim, că 
așa a fost să fie, că așa a trebuit să se 
întâmple, căci altcum pote am fi fost 
prea fericiți. înse în acest moment ești 
a mea. Aruncă tote dela tine, tote 
gândurile, tote datorințele! Gândesceți 
că, vii de preste piața scolei de me
dicină, și că eu te aștept: o vino, îm- 
brățișeză-me așa ca atunci, ah, numai 
încă o singură dată!"

Perdută în amintirile trecutului

chiar ațâța câți eu, deputat de 4—6 săptă
mâni în dietă. Pentrucă dintre 440 de de
putați, mai tot deuna, peste jumătate absen- 
tâ^ă nu numai dela ședințele dietei, ci chiar 
și din Budapesta. Sânt unii deputați, cari 
cu lunile 4—6—8 luni absentețlă din Buda
pesta. ।

Chiar dela ședința memorabilă 9|12 au 
absentat 40 deputați, fiind presenți 403, 
însă și aceștia numai sub decurgerea voti- 
sărei nominale. Abia este vre un deputat, 
care cunâsce pe toți deputății.

Foile jurnalistice maghiare au anumit 
pe unii deputați, cari cu câte 6 luni, alții 
cu ânii au absentat dela ședințe, și din Bu
dapesta așa cât din timpul de 3 ani pănă 
acum n’au fost nici 3 luni presenți în Pesta.

Așa dară când deputății aceia mulți, 
cari au absentat cu lunile 4—6—8 luni,
dela ședințele dietale și din Budapesta, și । contra dreptului gintelor căci posi- 
r.Ari numai In. finPO Im lannnrÎA 1 nl+îî i_* x . .. . . S 7 rcari numai la finea lui Ianuarie 1878, alții \
numai îu Februariu, pentru diua mare ne- 
precalculabilă de votisarea memorabilă în
tâmplată în 9|12 1878 călind, gr. s’au pre- 
sentat la ședința dietei, și cari deputați pănă 
atunci dâră nici într’o ședință nu au fost 
deodată, presenți: mirare e, că astfel de de
putați n’au cunoscut pe alți deputați, și alții despre al cărui resultat nu ne putem 
pe dânșii? și anume: eu pe ei, și ei pe nime? îndoi.

6re din astfel de deputați, vre unul
pentru esemplu: deputatul român Parteniu 
Cosma dela Beiuș, locuitor în Sibiiu n’a 
putut chiar însuși întreba de sub galeria 
dietei, despre mine că cine e popa valachic 
fără reverendă, fiindui eu necunoscut, și 
ve^ândume cu port popesc românesc orien
tal la barbă și la păr.

că ele se pun în practică. Sau ore nu 
știm, nu vedem că se aplică de cătră 

Aceea cumcă unii deputați pot absenta Rusia art. 8 din tratatul de la San- 
câte 4—G^-8 luni dela dieta, și din Buda- Stefano ? __
pesta, și anume dela ședințele dietale, fără Ve este cunoscut, d-nilor, că mai 
nici o greutate, și fără responzabilitate, pe multe corpuri de armata rusâscă au 
lângă căpetarea regulată a competințelor întrat în țâră. Corpul al 2-lea a în- 
lor lunare și semestrale încă ’ș are causa trat pe la Giurgiu și campiază în po- 
sa proprie, de și nu pre basa simțului de sițiuni strategice. Corpul generalului 
onore și de moralitate. Insă în privința a- ~
cesta nu aflu ocasiunea acesta aptă do a 
scrie mai special, mai respicat. mulți representanți din Moldova de

8. Corespondintele de pe galeria dietei sus, au trecut pe alături de Iași și au
mai face și observațiunea aceea, cumcă eu înaintat, cum șlicem noi din Moldova, 
nu vorbesc cu nimene. pe frânturi spre Roman. Dacă unele

Observațiunea acâsta nu samânâ a se' ca acestea nu se numesce ocupațiune 
fi făcut de pe galeria dietei, ci de sub ga- apoi ce se numesce ocupațiune? Ore 
leriă vexând „corespondintele de pe galeria când va trece încă mai multă oștire.... 
dietei" cumcă eu cu dânsul, necunoscându’l Pontru ca să fie ocupaț.une, am 
nu vorbesc, nici în ședințe, nici afară din trebui ore s’asceptăm finitul celor doi 
ședință. Dacă „Corespondintele de pe gale- sau trei ani de ocupațiune a Bulga
ria dietei" întru adever era pe galeria dietei riei. Numai atunci am trebui să ne 
și numai ca de pe galeria privea la deputați dumerim, dacă acestă trecere este o 
din sala dietei; atunci a trebuit să observețle ocupațiune ? (Aplause). Apoi acesta ar 
dânsul nu numai despre mine, ci despre fi a ne ascunde în dosul degetului, 
partea cea mai mare a deputaților din dietă, acesta ar fi însă și un act de forte 
cumcă șed în tăcere și în linisce pe locurile rei cetățeni, căci ocupațiune ori-ce 
lor, nevorbind cu nimene, nici chiar cu ve4 om de bună credință și de bun simț
cinii lor. Asta e regula casei în ședințe, a 
nu vorbi deputății între sine — a nu con
turba și a nelinisci pe alți deputați în as
cultarea lor, — a nu da ansă și silă la pre
ședintele dietei, ca să scuture clopoțelul, și

ea stătea la peptul lui; privirile ei în- că tu ești, Tu 1 Dar ve^i bine, pre mine 
tunecate păreau a ascunde gândurile tu nu me putuși recunosce -— așa e,
la actualitate; tot mai vie și mai vie, 
tot mai îmbucurătore și mai îmbucu- 
rătore părea a se ivi aducerea aminte; 
un zimbet dulce ’i juca pe guriță, se 
cobori pe obrajii ei în gropițe drăgă
lașe. „Și tu nu m’ai cunoscut?" în
treba el, căutând cu frăgezime la dânsa.
„Ah," respunse ea, „’mi întipărisem pre care prin o învârtire ciudată a lu- 
atunci adânc în inimă trăsăturile tale; crurilor, ’l aflasem ca ție asemenea și 
dar într’adever, nici odată nu te-ași fi pre care ’l iubiam ; înse descoperirile 
mai recunoscut; pote și din causă că, ce priviau coborirea mamei tale me 
te ve^ui deapururea numai noptea în- duseră în rătăcire; eu vedeam în tine 
velit în mantauă, cu pălăria pe frunte, numai pre fiica ce semâna frumosei 
și cum puteam să me gândesc —. A- domne Laura, și adese, când ședeam 
deverat că, în sara d’ântâiu când ^i- lângă tine, gândul meu pribegia în

------ - < tonul depărtare după Tine!"
„O Dșleule!" șlise Josefa, „este a- 

deverat, este cu putință? Mai poți-me

seși lui Faldner: ,1a revedere, 
glasului Teu ’mi părea atât de cuno
scut, ca și când l’ași fi audit încă când-va, 
dar trebuia să rid eu însămi de mine 
pentru presupunerile mele nebunatice. 
Mai târdiu adese ’mi venia să cred, 
că tu ești acela, pre care ’l credeam; 
dar totdeuna me îndoiam de nou; înse 
când dumineca rostiși numai numele 
Pont des Arts, deodată resări un sore 
particular de pe fața ta; tu păreai a 
viățuî numai amintirilor, și la cele 
d’ântâi cuvinte eram acum sigură,

ancă, ca sa _ ________
1. Bal o miri, 

deputat dietal.

Din Senatul României.
(Urmare.)

Precum Europa nu este atinsă 
numai prin cutare seu cutare disposi- 
hune a tratatului de la San-Stefano, 
|u a fost atinsă mai ales de totalita
tea lui, de spiritul care tinde a im
pune voința Rusiei în locul voinței 
Șuropei; asemenea și noi am fost a- 
■mși, nu atât de diferitele puncte ce 
ie privesc, ci de aceea că ni se dă- 
■imă posițiunea câștigată.

0 asemenea procedare este în 

;iunea nostră câștigată o avem de la
Areopagul European și prin urmare 
au se pote distruge. Ea nu este nu 
numai o posițiune de fapt, ci o po
sițiune de jure, bine recunoscută de
spre independință. Puterile încă nu 
sau pronunțat; acesta este un lucru

Prin tratatul dar de Ia San-Ste- 
fano Rusia voesce a dărima posițiunea 
nostră, căci a tratat fără de noi și 
cum ’i-a plăcut. Se va <jice pote, că 
aceste atacuri sunt numai platonice, 
teoretice. Așa ar fi dacă nu am vede

Zimerman a intrat în Basarabia și Ga
lați. După lămuririle ce am de la mai 

o vede, o simte că trecerea acesta are 
și caracterul unei ocupațiuni; și iată 
pentru ce: întâiu, pentru că Rușii nu 
întră în țeră spre a se reîntorce în 
Rusia. Nu este ca la începutul resbe- 

tare m’am îngălbinit?"
„Josefo," replică el, „unde mi-a 

fost mințile? Unde ochii, urechile mele, 
de nute-am recunoscut? îndată la ân- 
tâia privire ce mi o aruncași sbură o 
spaimă plăcută în sufletul meu; tu se- 
mânai atât de complect cu acel chip,

Tu iubi ?“
„Dacă mai pot? — Dar este-mi 

iertat? Domne D^eule, tu te numesci 
domna de Faldner; dar spune-mi pen
tru numele lui DȘ.eu, cum sau întâm- 
jlat fote aceste ? Cum de nu m’ai mai 
așteptat măcar o singură dată?"

(Va urma).

----

PrutuL ne _ 
acum ei vin și ocupă posițiuni stra
tegice în care se așeȘă spre a le man- 
ține. Se aședă pe Argeș și Nejlov 
și amenință Bucuresciul, de unde pot 
să înainteze în forte scurt timp spre 
posițiunile Ploescilor și ale Pitescilor. 
Astfel Rușii nu numai se pregătesc la 
noi în țeră pentru un nou resbel cu 
altă putere de cât cu Turcia ci au 
încungiurat chiar capitala, de sigur 
spre garantarea libertăților nosțre! Și 
acestă ocupațiune se face, aceste po
sițiuni se ocup, fără să se spună gu
vernului nostru ce intențiune au.

Al doilea: Rușii pâșesc chiar la 
acte de violință în contra nostră, căci 
ve este cunoscut, că mai alaltă-eri, un 
tren cu bagage militare, care trebuia 
să piere spre Crajova, a fost oprit de 
cătră comandantul rus al garei Târ- 
goviște, fiind că de și s’au încheiat 

.tractatul de la San-Stefano, însă tot 
avem ruși comandanți pe la garele 
nosrte. Trenul a fost ținut în loc; 
s’au născut o certă mare între oficie
rii noștri și cei ruși, căci rușii voiau 
să descarce vagonele. Au trebuit totă 
energia, totă presința de spirit oficiă- 
rilor nostrii pentru ca aceste muni- 
țiuni să se potă porni din Bucuresci, 
să potă ajunge la destinațiunea. lor. 
Acesta este un fapt cunoscut de totă 
lumea, ori cât s’ar încerca 
cine-va că lucrurile nu 
trecut așa.

să șlică
s’a prea pe-

Dără permiteți’mi că voiu să ve 
spun__că_ nu este, vorlm num ai de nm-_  
pațiune, ci este vorba, că trecerea ar
matei ruse prin țâra nostră este sti
pulată în tractatul de San-Stefano. 
Trecerea acesta este considerată de 
principele Gorciacoff, ca un drept al 
Rusiei în virtutea acelui tractat. Iată 
cum s’a esprimat principele Gorciacoff, 
cătră d. general Ghica, agintele no
stru de la San-Petersburg: „este ade
vărat că guvernul vestru are de gând 
să 
ce 
de

protesteze și să se opună dreptului 
noi ne-am reservat prin tractatul 
la San-Stefano" ?

Amenințarea care a făcut’o prin
cipele Gorciacoff agentului nostru la 
Petersburg este îndeplinită este in
trată în realisarea lucrurilor. Suntem 
în acea ocupațiune, cu care principele 
Gorciacoff ne amenința prin interme
diarul agentului nostru. Firesce că în 
diplomație se va dice, că d. general 
Ghica-n’a prea înțeles bine pe prin
cipele Gorciacoff. Eu cred însă că d. 
Ghica, când a fost vorba de asemenea 
amenințări grave, n’a avut numai doue 
urechi, ci dece urechi, și și’a pus totă 
atențiunea pentru ca să’și întipărescă 
bine în minte, ceea ce principele Gor
ciacoff l’a însărcinat să transmită Gu
vernului nostru; în cât nu numai pen
tru cea-laltă lume, dar chiar pentru 
noi nici o desmințire nu pote șterge 
faptul amenințărei, care pe urmă a 
devenit un fapt îndeplinit prin 
trarea trupelor rusesci în țeră și 
pațiunea ei.

. După ce noi am protestat în 
tra acestei treceri, după ce am 

in- 
ocu-

con-
dat

de scire Rusiei, că nu putem primi 
posițiunea ce ni s’a dat prin tracta
tul de la San-Stefano și mai cu semă 
prin art. 8, vedeți că intrarea de noi 
trupe rusesci este un act de violență.

Dar acesta este un întreg sistem 
care predomnesce aci. Nu s’a petre
cut lucrurile tot așa și în anul tre
cut? Permiteți’mi să ve împrospătez 
acele triste întâmplări în memoria 
d-vdstră; guvernul nostru tratând cu 
Rusia despre încheiarea unei conven- 
țiuni, privitore la trecerea armatelor 
rusesci a stipulat că trupele rusesci 
vor trece prin țâră, după ce acestă 
convențiune va deveni perfectă prin 
votarea Corpurilor legiuitore. Mai mult 
încă, a cerut ca trupele rusesci in
trând în țâră, să nu facă nici un fel 
de proclamațiune, căci pentru anun
țarea faptelorJntrărei trupelor rusesci 
se va face o proclamațiune de ca-



tră guvernul nostru; comandantul tru- I (Genej celui mapelor rusesci,'-trebum-^facă- numm-d numele dat de amencaun de Wcrd 
un ordin de (li cătră armata sa. Ve 
aduceți aminte că Rusia a făcut cum 
a voit ea! Rusia a întrat m țera, 
înainte ca convențiunea să fi fost di
scutată și votată de Corpurile legîui- 
totre! Rusia a întrat în țeră făcend

mare din arborii pădurei petrificate semna
lată de Alesandru de Humboldt în Nevada. 
Dimensiunile acestui colos al vegetațiunei
anti-diluviane întrec 
rilor Californiei, cari 
totă lumea. El are o

cu mult pe ale arbo- 
siint cei mai mari dir 
înălțime de 100 metr

o proclamațiune cătra o țeră depen
dentă, o prolamațiune cătră Români, 
în care și guvernul și țera erau puse 
la o parte, o proclamațiune, . astfel 
cum ea a făcut cătră Bulgari, mai 
în urmă când au trecut Dunărea.

Ve aduceți aminte, atunci că Gu
vernul a făcut totul ca sa nabușesca 
acel lucru, a luat proclamațiunile, le- 
au ascuns, le-au ars, dar tot au mai 
remas. Eu păstrez una ca o reliquie 
pentru urmașii mei, ca să scie și ei 
ce au a ascepta de la Ruși. Dar ace
stă proclamațiune scițî că a făcut 
multă îngrijire guvernului, și guver
nul a adresat observațiuni Rusiei prin 
generalul Ghica. Greu ’i-a fost gene
ralului Ghica să se întâlnescă cu ome
nii de Stat ruși, toți ’l ocoleau, numa 
după multe alergături a întâlnit doi 
din diplomații cei mai de frunte, și 
iată ce respuns i-a dat aceștia, ră
spuns transmis guvernului prin de
peșa de la 13 (26) Aprilie. Ve aduceți 
aminte, că acestă depeșă ni sa citat 
în ședință secretă; se Zicea generalu
lui Ghica: „că Rusia conteză mult pe 
bunul nostru simț, adecă că nu vom 
protesta; căci altfel România va perde 
tote beneficiele concedate de Rusia.“ 
Iată dar că și atunci au fost amenin-

și o circumferință de 10.
Arborii fosili sânt rari; nu se cunosc 

decât cei din muntele Giganților, din Boemn 
și din deșertul Sacharei la est de Cairo.

Arborii petrificați nu sămănă de la 
cu arborii vii; aceia nu mai sânt decd 
nesee trunchiuri schimbate în roce și cari 
se esploateză ca pietrile, în cariere. Acești 
petrificațiune se rădică la epoca creațiund 
pământului. în cataclismele cari au preceda 
formațiunile actuale, păduri trebue să fi fos; 
confundate în locuri cari conțindu în diso- 
luțiune nesip. Acest nesip s’a infiltrat, îr 
cursul secolilor, în celulele lemnului, unde 
se distinge representațiunea esactă a țesătu
rilor microscopice. (Pr.)

PARTEA SCIENTIFICĂ 
și LITERARĂ.

Studii ermeneutice. *
VI.

Ajutârele esegetului.
(Urmare).

de

țari, ca și acum.
Vedeți că am dreptul să spun, 

‘de înti-

b) Istoria. Este tare ușor 
înțeles, că acela, carele abstrage dela 
împregiurările istorice, în cari s’a scris 
cutare carte, vrend să o esplice, află 
preste tot sau profeții sau simbole și

că este un întreg sistem și 
midare și de atacuri asupra
rilor nostre. (Va

dreptu- 
urma.)

Varietăți.
* (Alt. Sa i m p. reg.) Archiducele 

Wilhelm a părăsit cu trenul de ieri sară Si 
biiul. La gară s’a presentat precum la pri
mire și la despărțire t6te autoritățile mili
tare și civile.

* (Postai). Din 10 Maiu a. c. 
începând va comunica posta între Pan- 
cencel și Valasut în următorea ordine: 
Plecarea din Pancencel la 5 ore d. a- 
miaZi, sosirea în Valasut la 8 ore 15 
min. sara; plecarea dela Valasut la 6 
ore dimineță,, sosirea în Pancencel la 
9 ore 15 min. sara.

* (Denumire). Ministrul reg. un. de 
justiție a denumit pre locuitoriul din Agnita 
loan Gărtner judecătoriu de pace pentru ți
nutul Agnitei. —

* (Recomandare). Ministrul 
r. ung. de culte și instrucțiune a reco
mandat compendiul „Elemente din con- 
stituțiunea patriei11 de Teodor Petrișor 
spre întrebuințare în scolele românesci 
din patrie.

* (O desapr obare.) — într’un birt 
chelnerii vorbiau între denșii de tratatul 
din San Stefano.

Fie-care și dedea părerea sea, și, în 
urmă, unul din trenșii, cu ochii jumătate în
chiși, pentru că beuse ceva mai mult, dise:

— Eu nu aprob acest tratat.
— Pentru ce? întrebară toți.
— Pentru că în trânsul se petrece în 

tocmai contrariul de ceia ce s’a întâmplat 
la nunta din Cana (Galilea); acolo, apa fu 
schimbată în vin, pe când aici vinul Sân
tul Ștefan (Saint Estâphe) fu schim
bat în apă

* (Pesta bovină) a erupt pănă a- 
cum în 10 curți din Șelimber. Pănă ieri di- 
mineță au fost 20 de vite infectate; din a- 
ceste au murit 3 și s’au bolnăvit în decursul 
Zilei 5. în 3 ciui’Zi de vite separate cu to
tul de comună și sub paZă militară de 4 
Zile nu s’au ivit nici un cas de infectare.

După o ordinațiune ministerială comuna 
se va contumața și se va opri ori ce comu- 
nicațiune prin trânsa.

profeți, îl aflăm de comun în cărțile 
istorice. Celelalte cărți din Test. v. 
sau ne dau însele indigitari (nu după 
titula, ce portă, ca Eclesiastul și în
țelepciunea, ambele atribuite pe ne
drept lui Solomon, ci după cuprins ca 
cățile istorice), sau nu ne dau nici un 
punct sigur, ca Iov, un numer ore care 
de Psalmi și Judecătorii. în Test, nou, 
afară de unele epistole, putem păși cu
mai multă siguranță. Mai mult ca în
Test, v., cărțile Test, nou, în specie
însă Evangeliele cu contrazicerile lor, 
reali sau numai la părere, și conso
nanțele lor, apoi mai multe epistole 
a lui Pavel, ep. lui lacob și Apoca- 
lipsa se pot înțelege pe deplin numai 
dacă ne transpunem în timpul, împre
giurările, și încât se pote disposiția 
psichică a scriitorilor respectivi.

în cât privesce câștigarea cunos- 
cințelor istorice, pre lângă Isagogiele 
de Bleck, Beuss, Keil, Guericke apoi 
introducerile în Comentăriele de Meyer, 
Lange, Tholuk, Keil-Delitzsch, de mare 
importanță sunt. Ewald^ Geschichte 
des Volkes Israel bis Christus, «ediț. 
III. 1865—71. 7 tomuri, apoi Haus- 
rath. Neutestamentliche Zeitgeschichte 
1872—73, cum și Presensse, Geschichte 
der 3 ersten Iahrhunderte der christl. 
Kirche, deutsche Ausg. v. Fabarius
'1862 seq.

Cu istoria stă în legătură, ba 
cuprinde chiar în cadrul istoriei

se

săc) Gradul de cultură. Ca 
putem ințelege pe un scriitoriu, nu
este de ajuns să seim numai când, 
între ce impregiurări și pentru ce clasă 
de omeni a scris el, ci și gradul de 
cultură atât al scriitoriului, cât și al 
contempuranilor lui. Acesta ne fe- 
resce de erorea de a judeca pe scrii- 
țoriu și a interpreta scrierea lui din 
punctul nostru de vedere, după starea 
nostră culturală. — Și întru cât în 
piblie este și o parte curat omenescă, 
intru atât spre înțelegerea ei trebue

enigme, că încurcă descrierile și ideile 
cele mai natural desvoltate. Causa este 
diferința dintre cetitoriu și scriitoriu, 
despre carea am vorbit la început.— 
Cine va ceti, spre es. pre Isaia sau 
pre ori care alt profet, și nu va voi 
să scie nimic de împregiurările soci
ali, de starea morală a poporului, și 
de aci de causa, ce în un grad ore 
care a dat afișă scrierei, apoi de ce avem cunoscințe despre gradul de 
presupune el cunoscut și la ce facez cultură atât al scriitoriului, cât și al 
ici colea alusiune, acela nu va în- cetitorilor pentru cari a scris el în 
țelege nipi alusiunile profetului, nici prțma linie. Acesta se referă nu nu- 
învețăturile și sfaturile lui, ci tote i mai ța credințe, vederi, modul de cu

getare și scriere, ci și la arte, cere
monii și datine etc. (Archeologie). — 
Studiul comparativ al Bibliei, în le
gătură cu istoria ne pune în posiție 
ca să ne dobîndim aceste cunoscințe. 
Acesta, se înțelege, presupune o muncă 
grea și indelungată. Ca manuale re
comandabile, pre lângă opurile citate 
sub b) însemnăm: Winer, Biblisches 
Realworterbuch, Biehm, Handwbrter- 
buch des biblischen Altertums 1875 
seqq. pănă acum 7 fascicule; de Wette 
Lehrbuch der hebr. jud. Archaeologie, 
Bâhr, Symbolik des mosaischen Cul- 
tus, Hullmann Staatsverfassung der

se vor areta în altă lumină, mai mult 
sau mai puțin palidă, amăsurat fan
tasiei sale; în totă frasa neînțelesă de 
dînsul va afla un simbol sau o alu
siune la cutare sau cutare dogmă. •— 
Cine va pretinde spre es. că întregă 
Psaltirea e de David, chiar în contra 
titulatureî mai multor Psalmi, sau cine 
se va ține strict de aceste titulaturi 
— acela, departe de a înțelege pre 
Psalmist, va afla profeții în cele mai na
turale date istorice. Astfeliu spre es. 
îu Ps. 136, unde se vorbesce de cala
mitățile evreilor din esiliul babilonic; 
tot asemenea în Ps. 50 (51), 19—21, 
cari se refor la exil, Sion și reedifi- 
carea' Ierusalimului, despre cari n’a 
putut fi vorba de cât după David și 
după ruinarea Ierusalimului. Dar cel 
ce privesce cu ochiu de critic ne
preocupat nu pote de cât să se mire 
veZînd astfeliu de interpretări.

Numai așa va pute cetitoriul să 
înțelegă pre scriitoriu, decă se va sci 
transpune în timpul scriitoriului. Ace
sta o pote face studiând bine istoria,

Israeliten 
etc. 1878. 
terial.

1834. și Pușcariu Isagogia 
în cât tracteză acest ma-

VIL
Întențiunea.

Am Z's cele premerse (VI, b) 
că cu ajutoriul istoriei suntem în stare 
a afla întențiunea scriitoriului. Dar 
am adaus că nu la tote cărțile putem

starea sociale a poporului în mijlocul/afla un punct istoric, de care să în-
căruia a viețuit scriitoriul, moralul, 
ideile religiose, datinele, aspirațiunile, 
tendințele și raportul poporului cătră 
poporăle străine, apoi posiția ce a 
avut’o scriitoriul în sinul poporului 
în carele a trăit și pentru care a lu
crat și scris mai de aprope.

Aceste tote ne pun în posiție ca 
să cunoscem punctul de mânecare a 
scriitoriului și întențiunea lui. — Nu însă 
la tote cărțile putem afla un punct 
istoric, de care să încopciem scrierea 
Și, decă scrierea însăși, sau alte scri
eri nu ne dau indigitari în acestă pri 
vință, este prundent să ne ferim di 
hipotese, cari ne duc în retăcire.

Punctul de mânecare istoric li l

copciem scrierea. De aci dară nici în
tențiunea nu o putem afla la tote 
cărțile. Adevărat că aflarea întențiu- 
nei este cea mai înaltă problemă a 
esegetului, dar tot o dată cea mai 
grea. Ca să o potă cineva afla, tre
bue să pătrundă ore cum în sufletul 
scrierei. Și pre cât adevărata intenți- 
une aflată reversă o lumină binefăcă- 
tdre asupra înțelesului intregei scri
eri, pre atât o intențiune octroată, 
pre carea n’a avut’o scriitoriul, încurcă 
totul, îndepărtând în nemărginit pe 
cetitoriu de înțelesul, ce a voit scrii
toriul să dee scrierei sale.

Unele scrieri ne spun însele în
tențiunea, ca Evang. de loan (20, 30

seq.), Luc. (1, l—4), altele ne dau nu
mai indigitări, pe cari să le combinăm 
cu istoria, ca Mat. Marcu Luca (Evang. 
și Fapt, apost.), lacob ș. a., iar altele, 
ca cărțile istorice și poetice din Test, 
vechiu, și unele epistole din Test, nou 
nu se par a ne da nici o indigitare.

Se înțelege de sine că, lucrul cel 
mai ușor pentru eseget este când în
tențiunea unei scrieri este espresă de 
însuși scriitoriul. în acest cas avem 
să primim simplu aceia ce ni se dă 
și să o luăm ca normativ. — Un studiu 
profund se recere la aflarea intențiu- 
nei în acele cărți, în cari întențiunea 
nu este espresă, ci numai îndigitată. 
Acestă indigitare ni-o dă parte între
gul, parte numai ici colea o frasă ore 
care, la părere fără mare valore. _

Numai după ce sau din istorie 
sau din însăși cartea, am aflat cu si
guranță spiritul timpului, în care sa 
scris, și de aci necesitatea sau causa 
ce a trebuit să dee nascere cărței, — 
numai atunci putem vorbi de aflarea 
intențiunei. Acesta se vede mai apriat 
la Evangelii1)

Dacă însă indigitări sigure nu ni 
se dau, trebue să ne ferim ca de foc 
de octroarea intențiunei. Ba, și în ca
șul când ni se pare a fi aflat inten- 
țiunea scriitoriului, trebue să fim cu 
mare reservă și să nu stăm cu cer- 
bicoșie pe lângă părerea nostră2). Căci 
nu este nimic mai ușor de cât a cade 
în erori pe vastul teren al esegesei. 
Și apoi modestia șade cu atât mai bine, 
cu cât cel ce o are este un cap mai 
luminat. —

Dar, considerând că Biblia este cu
vîntul lui Ddeu, că scriitorii ei au 
fost inspirați, și că din astă causă ei 
au scris numai invețături dogmatice 
și dZeesci — se va Zice, pote, că nu 
pote fi vorba de intențiuni separate 
ale scriitorilor.

Pe lângă cele espuse în I—III 
(Nr. 10 și 11. Tel. rom.) avem de ob
servat

a) întențiunea specială a scriito
riului coincide cu scopul dZeesc — 
credința, îndreptarea, mântuirea.

b) Dacă unele cărți ne spun es- 
pres întențiunea ce o au, suntem noi 
în drept să o respingem ? Și ore, decă 
unele ni-o spun espres, să nu ne fie 
iertat a o căuta și afla la acele, cari 
numai ni-o indigită?

c) Dacă togmai întențiunea aflată 
este în stare a reversa lumină asupra 
înțelesului, și a susține atacurile ce se 
fac asupra Bibliei din partea unei cri
tice nesocotite — este ore consult să 
respingem lumina și scutul nostru?

S. Popescu.

*) Confer. Luthardt. Chr. E. „Die Ei- 
genthiimlichkeit der 4 Evangelien" 1874 și 
„Die Stufen der evangelischen Verkiindi- 
gung im^Neuen Testamente," 1875. —

2) In ce privesce aflarea intențiunei 
SS. Părinți ne dau puține indigitări. Adevă
rata intențiune pâte însă să fie numai în 
consonanță cu spiritul SS. Părinți.

Soiri ultime.
. (După „S. d. T.-B.“)

Viena, 8 Maiu n. Comisiunea de 
aplanare a primit, în desbaterea gene
rală și specială, neschimbată propune
rea guvernului, privitore la datoria 
de 80 milione.

Bursa de Viena
din 26 Aprilie (8 Maiu) 1878.

Argint..................................................................106 ’J.
Galbin ...................................................... 5 76':
Napoleon d’aur (poli)..................................... 9 79r,
Valuta nouă imperială germână .... 60 40

Economic.
Sibiin, 7 Maiu n. Pro hectolitră: Grâu 

fl. 9.80—8.60; Grâu secăreț, fl. 7—8.70; Se
cară fl. 6.60—7.20; Orz fl. 6.: Oves fl. 3.10-3-50; 
Cucuruz fl. 6.40— 6.80; Mălaiu fl. 7; Cartofi fl. 
2.60—3.10; S eme nță de cân ep ă fl. 9—10 ; M aze re 
fl. 9.50; Liirte fl. 13.—; Fasole fl. 8.50; Făină 
fl. 7.50; Slăni nă pro 50 ciulo 0.35; Unsore deporc 
fl. 30.— ; Seu brut fl. 17; Luminări de seu pro 
50 chilo fl. 30.—; Seu de luminări fl. 26.-— ; Săpun 
fl. 22.-—; Fen pro 50 chilo fl. 95—1.15; Cânepă 
fl. 28—30; Lemne vertdsc de foc pro metrul cubic 
fl. 3.20; Spirt pro grad 52'/,—75 cr.; pro chilo: 
carne de vită 34—40 cr.; Carne de vițel 36— 
40 cr.; Carne de porc 40 -44 cr.; oue, 10 de 20cr.

Editura și tiparul tipografiei archidiecesane.


